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See the notice on TED website

581762-2026 - Concurso
Alemanha – Pacotes de software e sistemas de informação – Software für die Abteilungen 
Städtischer Bestattungsdienst und Krematorium der Friedhofsverwaltung
OJ S 162/2026 24/08/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Stadt Nürnberg - Zentrale Dienste
Correio eletrónico: zd-3@stadt.nuernberg.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Software für die Abteilungen Städtischer Bestattungsdienst und Krematorium der 
Friedhofsverwaltung
Descrição: Software für die Abteilungen Städtischer Bestattungsdienst und Krematorium der 
Friedhofsverwaltung
Identificador do procedimento: 4d25a56b-6d02-44ff-9f65-b1c0d2e47a87
Identificador interno: 2026003519
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 48000000 Pacotes de software e sistemas de informação

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Nürnberg
Código postal: 90403
Subdivisão do país (NUTS): Nürnberg, Kreisfreie Stadt (DE254)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Die Kommunikation (Fragen, Auskünfte) erfolgt ausschließlich über 
die Vergabeplattform.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: Es 
gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter hat 
im Vergabeverfahren als Eigenerklärung anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 
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GWB vorliegen. Zudem, ob ein für den Bieter Vertretungsberechtigter in den letzten zwei 
Jahren wegen eines Verstoßes gem. § 21 Abs. 1 Satz 1 oder Satz 2 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz oder gem. § 21 Abs. 1 Arbeitnehmerentsendegesetz oder 
gem. § 19 Abs. 1 Mindestlohngesetz mit einer Freiheitsstrafe von mehr als drei Monaten oder 
einer Geldstrafe von mehr als 90 Tagessätzen oder einer Geldbuße von mehr als 2.500 € 
belegt worden ist.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Software für die Abteilungen Städtischer Bestattungsdienst und Krematorium der 
Friedhofsverwaltung
Descrição: Software für die Abteilungen Städtischer Bestattungsdienst und Krematorium der 
Friedhofsverwaltung
Identificador interno: 4a4f0800-e687-40a9-a886-c1da0f1f4aba

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 48000000 Pacotes de software e sistemas de informação

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Nürnberg
Código postal: 90403
Subdivisão do país (NUTS): Nürnberg, Kreisfreie Stadt (DE254)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção:  1. Eigenerklärung, dass die gewerberechtlichen 
Voraussetzungen für die Ausführung der angebotenen Leistung erfüllt sind 2. Erklärung nach 
dem Arbeitnehmerentsendegesetz (AEntG), Mindestlohngesetz (MiLoG) und 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz (SchwarzArbG). 3. Verpflichtungserklärung des 
Eignungsgebers im Falle einer Eignungsleihe zur Bereitstellung eben dieser Leistungen. 4. Ich
/wir erklären verbindlich (ggf. zugleich in Vertretung für die lt. Teilnahmeantrag / Angebot 
Vertretenen auch für diese): 1. Der / die Bewerber / Bieter gehört / gehören nicht zu den in 
Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der 
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Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 über restriktive Maßnahmen 
angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren, genannten 
Personen oder Unternehmen, die einen Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen, 
a) durch die russische Staatsangehörigkeit des Bewerbers/Bieters oder die Niederlassung des 
Bewerbers/Bieters in Russland, b) durch die Beteiligung einer natürlichen Person oder eines 
Unternehmens, auf die eines der Kriterien nach Buchstabe a zutrifft, am Bewerber/Bieter über 
das Halten von Anteilen im Umfang von mehr als 50%, c) durch das Handeln der Bewerber
/Bieter im Namen oder auf Anweisung von Personen oder Unternehmen, auf die die Kriterien 
der Buchstaben a und/oder b zutrifft. 2. Die am Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten 
oder Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des 
Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr 
als 10 % des Auftragswerts entfällt, gehören ebenfalls nicht zu dem in der Vorschrift 
genannten Personenkreis mit einem Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift. 3. Es wird 
bestätigt und sichergestellt, dass auch während der Vertragslaufzeit keine als 
Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang 
mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten 
Unternehmen eingesetzt werden, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts entfällt.

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Erklärung, dass der Bieter eine marktübliche 
Berufshaftpflichtversicherung oder Betriebshaftpflichtversicherung spätestens zum 
Ausführungsbeginn abgeschlossen haben wird und auch während der gesamten 
Vertragslaufzeit aufrechterhält. Marktüblich ist ein Versicherungsschutz mit folgenden 
Mindestumfang, der mit der Erklärung bestätigt wird: Mindestumfang: Sachschäden 3.000.000 
EUR; Personenschäden 2.000.000 EUR

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: aktuelle Kopie des Nachweises (nicht älter als 12 Monate, 
bezogen auf die Angebotsfrist) des Eintrags in das Handelsregister bzw. des Eintrags in das 
Verzeichnis der zulassungsfreien Handwerksgewerbe oder eine Kopie des Nachweises über 
die Eintragung in das Berufs- und/oder Handelsregister nach Maßgabe der Rechtsvorschriften 
des Staates der Europäischen Union, in dem das Unternehmen niedergelassen ist.

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Beschreibung von mindestens einer, maximal zwei 
vergleichbaren Referenzen. Eine vergleichbare Referenz ist eine erfolgreiche Implementierung 
für eine Softwarelösung im Bereich Bestattungsdienst und Krematorium (1) bei einem 
kommunalen Träger, wie Stadt, Eigenbetrieb, Zweckverband, oder kommunale Einrichtung 
von mindestens 200.000 Einwohner GK1 und 2 gem. Einwohner-Größenklassen nach KGST 
(2) innerhalb der letzten 5 Jahre vor dem Bekanntmachungsdatum dieser Ausschreibung,(3) 
mit Schnittstellen zu SAP, DMS und GLT-Systemen (4) .

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Einfache Richtwertmethode nach Ufab 2018
Descrição: Preis
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Leistungsbewertung gemäß Kriterienkatalog
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Descrição: https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external
/subproject/0e40323f-acaf-41ef-a50d-c70c2f5a5cab/awardcriteria

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 11/09/2026 23:59:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.
bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/0e40323f-acaf-41ef-a50d-c70c2f5a5cab

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/deeplink/subproject/0e40323f-acaf-41ef-a50d-c70c2f5a5cab
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Descrição da garantia financeira: Siehe Vergabeunterlagen
Prazo para a receção das propostas: 21/09/2026 23:59:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 114 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Gemäß § 56 Abs. 2 VgV, § 51 Abs. 2 SektVO, § 16a Abs. 1 VOB/A-
EU. Mögliche Hinweise des Auftraggebers in den Vergabeunterlagen sind zu beachten.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: siehe Vergabeunterlagen
É exigido um acordo de não divulgação: não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Nordbayern bei der Regierung von Mittelfranken
Informações sobre os prazos de recurso: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewertung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
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erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen. Einlegung von Rechtsbehelfen gemäß § 161 GWB 
(„unverzüglich“). Genaue Angaben zu den Fristen für die Einlegung von Rechtsbehelfen: Frist 
zur Anstrengung eines Nachprüfungsverfahrens gem. § 160 GWB im Falle der Nichtabhilfe 
einer Rüge durch den Auftraggeber: 15 Kalendertage nach Eingang der Information des 
Auftraggebers beim Bieter/Bewerber (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB). Auftragserteilung: gemäß 
§ 134 Abs. 2 S. 2 GWB, 10 Kalendertage nach Absendung der Information durch den 
Auftraggeber auf elektronischem Weg über das von der Stadt Nürnberg verwendete 
Vergabemanagementsystem.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Stadt 
Nürnberg - Zentrale Dienste (ZD/3)
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Stadt Nürnberg - 
Zentrale Dienste (ZD/3)
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Vergabekammer Nordbayern bei der Regierung von Mittelfranken
Organização que recebe pedidos de participação: Stadt Nürnberg - Zentrale Dienste
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Stadt Nürnberg - Zentrale Dienste 
(ZD/3)

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Stadt Nürnberg - Zentrale Dienste
Número de registo: 371db3d0-6d09-473b-9b49-7f540709d97f
Departamento: Abt. 3 - Beschaffungsmanagement
Endereço postal: Winklerstr. 33
Cidade: Nürnberg
Código postal: 90403
Subdivisão do país (NUTS): Nürnberg, Kreisfreie Stadt (DE254)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Abt. 3 - Beschaffungsmanagement
Correio eletrónico: zd-3@stadt.nuernberg.de
Telefone: +49 911231-2414
Endereço Internet: https://www.beschaffungsmanagement.nuernberg.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer Nordbayern bei der Regierung von Mittelfranken
Número de registo: 855daf8c-fe9f-4b20-b84c-8e495602d628
Endereço postal: Promenade 27
Cidade: Ansbach
Código postal: 91522
Subdivisão do país (NUTS): Ansbach, Kreisfreie Stadt (DE251)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de

mailto:zd-3@stadt.nuernberg.de
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mailto:vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de


581762-2026 Page 6/6

Telefone: +49 98153-1277
Fax: +49 98153-1837
Endereço Internet: https://www.regierung.mittelfranken.bayern.de/
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Stadt Nürnberg - Zentrale Dienste (ZD/3)
Número de registo: a9852b42-30a1-45ec-9d1c-d4e0b900bb2e
Departamento: Beschaffungsmanagement
Endereço postal: Winklerstr. 33
Cidade: Nürnberg
Código postal: 90403
Subdivisão do país (NUTS): Nürnberg, Kreisfreie Stadt (DE254)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Beschaffungsmanagement
Correio eletrónico: zd-3@stadt.nuernberg.de
Telefone: +49 9112312414
Fax: +49 9112312414
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 33a37b33-ca92-4654-bcd6-200cba0301ac  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 21/08/2026 11:30:09 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 581762-2026
N.º de edição do JO S: 162/2026
Data de publicação: 24/08/2026
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